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Education

Ph. D. Princeton University East Asian Studies

M.FA. Washington University Poetry Writing

B.A. Washington University Chinese/English Literature
Experience

Associate Professor of Asian Studies, Cornell University, 2019-

. Courses Taught: Very Short Literature, Modern Chinese Literature Survey (graduate-level)
. Ph. D. committees: Du Yunfei, Li Yanting, Tian Keyun, Cheng Zhen, Annetta Fotopoulos
. M.A. committees: Wang Anke, Wang Yuanping, Liang Yuan, Tang Lishu, Xu Linzhou

Assistant Professor of Asian Studies, Cornell University, 2013-2019

. Courses taught: Modern Chinese Literature in Translation, Popular Chinese Culture,
Introduction to China, Chinese-English Literary Translation Workshop, Literature of
Chinese Exile, Scholarly Writing for Publication (graduate-level)

Assistant Professor of Chinese and East Asian Studies, Widener University, 2012-2013

. Courses taught: Introductory Chinese Language, Modern Chinese Literature in
Translation, Popular Chinese Culture (for the Honors College), and Contemporary China
Through Traditional Literature

Preceptor and Thesis Advisor, Princeton University, 2006-2011

. Preceptor: Contemporary East Asia with David Leheny
. Advisor and organizer: East Asian Studies Senior Thesis Writers' Group

Instructor and Writer-in-Residence, Washington University in St. Louis, 2003-2005

. Courses taught: Introduction to Poetry Writing, and the Proseminar in Poetry.



Scholarly Books and Essays

. Recite and Refuse: Contemporary Chinese Prose Poetry. Honolulu: Hawaii University Press,
2016.
. Editor of "Lu Xun's Yecao: Layers of the Real," a special issue of the Journal of Modern

Literature in Chinese, vol. 11 no. 2, Spring 2014.

]

. “Generic Metaphor and the Multiple Origins of Chinese Sanwenshi” in the Edinburgh
Companion to the Prose Poem, ed. Mary Ann Caws and Michel Delville, forthcoming from the
Edinburgh University Press.

. “Haizi,” in the Dictionary of Literary Biography - Chinese Poetry, forthcoming from Bruccoli
Clark Layman.
. “Embodiment in the Translation of Chinese Poetry,” in Chinese Poetry and Translation:

Rights and Wrongs, Maghiel van Crevel and Lucas Klein, eds. Amsterdam: Amsterdam University
Press, 2019, p. 113-134.

. "Virus as Hermeneutic: from Gu Cheng to Xie Ye," in positions: asia critique, vol. 27 no. 4,
November 2019, p. 687-712.
. "Network Analysis as Modernist Intervention: the Case of Chinese Poetry Readings,"

Chinese Poetic Modernisms, eds. Paul Manfredi and Christopher Lupke. Leiden: Brill, 2019, p. 261-
282.

. (X E 2 IEREOCCRE L5 A HCCRE) (“Liu Zaifu’s Semi-Orthodox Prose Poetry and
His Farewell to Prose Poetry”), translated by Wang Baorong £ E %, in (43 (%) (Taiwan
Hongkong and Overseas Literature), no. 144 (January 2018), p. 30-45.

. “Forms of World Literature and the Taipei Poetry Festival,” in the Journal of Modern
Literature in Chinese, no. 14.2/15.1 (Winter 2017-Summer 2018), p. 213-244.
. "August 1, 1945: Ideologies of Sound in Chinese Modernist Poetry." In the Harvard New

Literary History of Modern China, ed. David Der-wei Wang. Cambridge: Harvard University Press,
2017, p. 512-516.

. "Genre Occludes the Creation of Genre: Bing Xin, Tagore, and Prose Poetry," in the Oxford
Handbook of Modern Chinese Literatures, eds. Andrea Bachner and Carlos Rojas. Oxford: Oxford
University Press, 2016, p. 578-596.

. "Foreword: The Title of Yecao," in the Journal of Modern Literature in Chinese, vol. 11 no. 2,
Spring 2014, p. 8-12.

. "The Poetics of Hinting in Wild Grass," in the Journal of Modern Literature in Chinese, vol. 11
no. 2, Spring 2014, p. 80-109.

. (R NS FBIEITAY  ("The Double Act of the Poet-Critic") in # 7k fi (Huang
Yongjian), (H4MEHCCHERILETFL)Y  (Comparative research into Chinese and foreign prose poetry).
Beijing: Guangming Ribao Chubanshe, 2013, p. 1-4. In Chinese.

. "Drift Aesthetics Come Home: Liu Zaifu's Hong Kong Oeuvre in Mainland China" in the
Korea Journal of Chinese Language and Literature, vol. 2, August 2012, p. 129-148.
. "Trading Metaphors: Chinese Prose Poetry and the Reperiodization of the Twentieth

Century," in Modern Chinese Literature and Culture, vol. 22 no. 2, Fall 2010, p. 88-129. Translated



as (SCHfEm: 20 HAPGEBOCR 530 2l BARE, . (KILER)
forthcoming.

. "A Music for Baihua: Lu Xun, Wild Grass, and 'A Good Story," in Chinese Literature: Essays,
Articles, Reviews no. 31, 2009, p. 1-22. Translated as {16 155 (& SR PESLL SR CEFED)
FCHFCR” ) FBHER], B, (KIL%AR) , 2018 4F 03 5, 8-20.

Translations

. Ya Shi M5, tr. Nick Admussen. Floral Mutter {{EA{[GiE) . Brookline: Zephyr Press,
2020.

]

. Three poems by Liu Bannong XIJ*}: 4%, Lu Xun &l and Xu Zhimo 1% & £ in Beginnings of
the Prose Poem, ed. Mary Ann Caws and Michel Delville, forthcoming from Black Widow Books.

. Yuen, Jacky 22 2%. “Three Poems” at Hong Kong Protesting, August 5, 2020.

. Yuen, Jacky 22 2%, “Clock Hand—Mourning Meng Lang” in Cha, June/July 2019.

. Ya Shi Wl f5. "Three Poems" at the Harvard Review Online, November 2017.

. Ya Shi Ml £5. “Two Poems” at the PEN America blog, August 14, 2017.

. Lu Xun &-i1\. "The 0Id Tunes Are Finished," "The Evolution of Men," and "On the Third
Kind of Person," in Kirk Denton and Eileen Cheng, eds. Jottings under the Lamplight: Essays on
Culture and Modern Life. Boston: Harvard University Press, 2017, p. 143-151, 177-179, 238-243.
. Zhu Yue & 1%, "An Incident at Dr. Greene’s" [#%#K K K18 i8]. Pathlight 2, Winter 2016, p.
124-27.

. Ya Shi Ml A5. "Four Poems." Two Lines: World Writing in Translation no. 25, Fall 2016.
. Ya Shi M/ f5. "Two Poems." Two Lines Online, September 2016.

. Ya Shi M} A5. “The Prose Poems of Ya Shi,” an original introduction and four poetry
translations, in Chinese Literature Today vol. 5 no. 2, Winter 2015/2016, p. 70-75.

. Ya Shi M/ f5. “Two Poems.” Eleveneleven no. 20, November 2015.

. Ya Shi M} A5. "Five Poems." Asymptote, October 2015.

. Ya Shi W £5. "Anti-Birthday Poem." Drunken Boat no. 9, August 2015.

. Ya Shi M7 f5. "Three Poems." Asian Cha no. 28, June 2015.

. Ya Shi W £5. "Full Moon Night" and “Entering the Hills.” New England Review, vol. 36 no. 2,
2015, p. 18-109.

. Ya Shi M} A5. "Two Poems." Circumference, May 2015.

. Ya Shi M f1. "Nine Poems." Enclave { %) ,no.9, Winter 2014, p. 122-1209.

. Ya Shi Wl f5. "Six Poems." Poetry International, April, 2014. With English introduction.

. Ya Shi Wi £5. "Ten Poems." Lyrikline, September 2013.

. Zang Di JElBf. "Two Poems." in W. N. Herbert & Yang Lian, eds. The Third Shore. Bristol:
Shearsman Books, 2013, p. 116-119.

. Na Zhangyuan 447K JC. "Chronicles of the Ancient Village." Tiannan {X®) no. 15,
Autumn 2013, p. 2-14.

. Ya Shi MJ A5. "Four Poems" in Ming Di, ed. New Cathay: Contemporary Chinese Poetry 1990-
2012. North Adams: Tupelo Press, p. 92-97.



https://hkprotesting.com/2020/08/06/poems-jacky-yuen/
http://www.lyrikline.org/en/poems/10351#.VZf5ZUaHnCt
http://www.poetryinternationalweb.net/pi/site/poet/item/24314/0/Ya-Shi
http://circumferencemag.org/?p=2987
http://www.asiancha.com/content/view/2130/500/
http://www.drunkenboat.com/db22/poetry/nick-admussen-translating-ya-shi
http://www.asymptotejournal.com/poetry/ya-shi-floral-mutter/
http://elevenelevenjournal.com/2015/11/12/ya-shi-2/
http://www.ou.edu/clt/05-02/intro-prose-poems-ya-shi.html
http://twolinespress.com/years/
https://pen.org/from-floral-mutter/
http://www.harvardreview.org/?q=features/omniglots/poetry-astonishingly-so-poems-ya-shi
http://www.asiancha.com/wp/article/jacky-yuen/

. Ya Shi Wi f. "Cryptic Poem." Poetry International, No. 18/19, p. 391.

. Zhu Yue 2K {%. "Retracing Your Steps." Tiannan {KF) ,no.8, June 2012, p. 2-14.
Anthologized in Chutzpah!: New Voices from China, ed. Ou Ning KXT* and Austin Woerner.
Norman: University of Oklahoma Press, 2015.

. Liu Xiaobo XIJiE3%. "Erotic Carnival—A Criticism of Chinese Commercial Culture," and five
poems, in Perry Link et al, eds. No Enemies, No Hatred. Boston: Harvard University Press. 2012, p.
60-1,131-3,150-174, 240-1, 267-8, 284-5.

. Huang Ziping #% 7. "Practical Linguistics of the 1970s." Renditions, no. 75, Spring 2011,
p. 72-88.

. Genzi #R 1. "March and the End" and "Baiyangdian." Renditions, no. 74, Autumn 2010, p.
40-59.

. Zhang Taozhou 7Kk, "Three Impressions." Cha: an Asian Literary Journal, no. 11, May
2010.
. Qin Haiying Z=#}/&. "The Western Image of China and its Expression in Poetry: from Victor

Segalen's Steéles to Gerard Mace's Chinese Lesson." Frontiers of Literary Studies in China, 4(3), 2010,
p. 367-380.

. Jiang Tao #¥%. "From the Assembly Hall to the Boarding House: Identifying Spaces in
Transition — A Sociological Reexamination of Shen Congwen's Early Experiences.” Frontiers of
Literary Studies in China, 4(2), 2010, p. 190-215.

Poetry Chapbooks, Poems and Fiction

. Stand Back, Don’t Fear the Change. Tucson: New Michigan Press, 2019.
. Neither Nearing Nor Departing. Greensboro: Two of Cups Press, 2018.
. Watching Lumia. Chicago: Winged City Press, 2013.
. The Experiment in Morbidity. Tallahassee: Grey Book Press, 2013.
. Movie Plots. Brooklyn: Epiphany Editions, 2011.
i1
. “The Permafrost,” a poem at High Shelf Press, Issue IV, March 2019.
. “Turing Test,” a poem in Best New Poets 2018, ed. Kyle Dargan. Charlottesville: Meridian
Press, 2018.
. “Anchorite,” “Still Plum,” and “Parable of Old Swedes,” three poems in the Berkeley Poetry
Review, #43, Spring 2016, p. 138-140.
. “Can Send Not Receive,” a poem in Asian Cha, June 2016.
. “Parable of the Rotary Phone,” a story in Inch #30, Winter 2016. Selected for the Best Small
Fictions 2017, published by Braddock Avenue Books.
. “On Lockdown,” a poem/story in Queen Mob's Teahouse, December 2015.
. Contributor to Lost Wax by Jonathan Stalling. Kane‘ohe: Tinfish Press, 2015.
. Poetry and translation editor, Epiphany magazine, Winter 2014.
. "Character Sketch with Photomanipulation,” in Andrew Ridker, ed. Privacy Policy: The
Anthology of Surveillance Poetics. Boston: Black Ocean Press, 2014, p. 91.
. "Parable of the North Train," "Parable of Postcards,” and "Parable of the Old Man in the

Field." Sou'wester, vol, 41 no. 1, Fall 2012, p. 5-10.


http://queenmobs.com/2015/12/on-lockdown/
http://www.asiancha.com/content/view/2358/554/
https://www.highshelfpress.com/thepermafrost
http://www.asiancha.com/index.php?option=com_content&task=view&id=627&Itemid=242
http://www.asiancha.com/index.php?option=com_content&task=view&id=627&Itemid=242

. Five poems translated into Mandarin by Beijing University professor Zang Di i in
Poetry East-West (1#F7<74) . Anthologized in The Third Shore, ed. Yang Lian and W. N. Herbert,
Shearsman Books.

. "Medicine." Fence, v. 15 no. 1, Summer 2012, p. 190.

. "Noteworthy Poet" portfolio, comprising thirteen poems. UCity Review, Issue 4, June 2012.
. "Five Search Histories." The Found Poetry Review, volume two, Fall 2011.

. "Chapbook Feature: Movie Plots." Epiphany, Spring/Summer 2010, p 106-124.

. "Revision." KROnline, Spring 2010. Selected as a Weekend Read, November 2017.

. "Nowhere to Go, Gone." Mid-American Review, vol. XXX, no. 1 and 2, 2010, p. 331.

. "Nothing, Better than Some Things." 751 Magazine, issue three, 2010.

. "Hinge Memory (flowers)." Barrow Street, Winter 2009, p. 10.

. "Police Report, November 25, 2007." Blackbird, vol. 8 no. 1, Spring 2009.

. "Ascension." The Comstock Review, vol. 22, no. 1, Spring/Summer 2008, p. 7.

. "0dds," "Blood and Horn," "Rock Sermon," and "Fable Ending in Prayer." Epiphany,
Summer/Fall 2008, p. 18-21.

. "Hinge Memory" and "Karaoke Blackout." nthposition, May 2008.

. "Forensics." DIAGRAM III, ed. Ander Monson. Washington, D. C.: Del Sol Press, 2008, p. 10.
Originally published in DIAGRAM, issue 5.2, 2007.

. "Helpmate" and "Missionaries." Boston Review, vol. 31, no. 6, November/December 2006,
p. 24, 45.

. "Love Poems (WMD)." Western Humanities Review, Fall 2004, p. 16-17.

. "From Us and Back In." Seneca Review, vol. XXXIV, no. 2, Fall 2004, p. 63.

Short Prose and Book Reviews

. Review of The Condition of Music and Anglophone Influences in the Poetry of Shao Xunmei
by Jin Tian, in the Modern Chinese Literature and Culture Resource Center, September 2020.

. “Being Twenty-One During Coronavirus.” China Channel, March 21, 2020.

. “State Lines,” a review feature on Gregor Benton's Poets of the Chinese Revolution, at Poetry
Foundation, July 28, 2019.

. “The Work of the Field,” in Chinese Literature Today, 8:1 (Summer 2019), p. 117-123.

. “Introduction.” In Lu Xun 21}, tr. Matt Turner. Weeds. Shanghai: Seaweed Salad Editions,
20109.

. “Estrangement,” in Jeremy Murray, et. al. China Tripping: Encountering the Everyday in the
People’s Republic. Lanham: Rowman & Littlefield, 2019, p. 122-123.

. “Errata.” New England Review Online, July 26, 2017.

. “Liu Xiaobo, 1955-2017, a Chinafile Conversation.” With Perry Link, Thomas Kellogg,
Chang Ping, and Pamela Kyle Crosby. July 16, 2017.

. "What the Diaspora Can Know: Reconsidering Madeleine Thien’s Do Not Say We Have
Nothing." Los Angeles Review of Books China Blog, October 12, 2016.

. "Six Proposals for the Reform of Fiction in the Age of Climate Change." The Critical Flame,

May 2016. Translated into Chinese by & 7 as "% TS AR SC 22 R 7S AU at
Chinadialogue, August 12, 2016.

. "The Language of Violence," a web feature for the Boston Review, April 21, 2016.
Translated into Chinese by ##¥& 3} as "B JWEE S " in (BT ) 26 31}, September 2016,



http://bostonreview.net/poetry/nick-admussen-language-violence
https://www.chinadialogue.net/books/9185-Six-proposals-for-the-reform-of-literature-in-the-age-of-climate-change/ch
http://criticalflame.org/six-proposals-for-the-reform-of-literature-in-the-age-of-climate-change/
http://blog.lareviewofbooks.org/chinablog/diaspora-can-know-reconsidering-madeleine-thiens-say-nothing/
http://www.chinafile.com/conversation/liu-xiaobo-1955-2017
http://www.nereview.com/2017/07/25/nick-admussen/
https://www.poetryfoundation.org/articles/150595/state-lines
https://chinachannel.org/2020/03/21/letter-to-students/
https://u.osu.edu/mclc/2020/09/30/the-condition-of-music-and-anglophone-influences-in-the-poetry-of-shao-xunmei-review/
http://thediagram.com/5_2/admussen.html
http://www.nthposition.com/hingememorypost-communist.php
http://www.blackbird.vcu.edu/v8n1/poetry/admussen_n/police_page.shtml
https://751contents3.wordpress.com/issue-3/admussen/
http://www.kenyonreview.org/kr-online-issue/2010-spring/selections/revision/
http://www.foundpoetryreview.com/volume-two/five-search-histories/
http://www.ucityreview.com/4_Admussen_Nick.html

. Review of David Der-wei Wang’s The Lyrical in Epic Time in the Journal of Asian Studies,
vol. 74 no. 4, Winter 2015, p. 1026-1027.

. A quarterly blog at the Boston Review on Chinese poetry in American life, June 2013-June
2016.

. Review of Zhang Longxi's From Comparison to World Literature in Chinese Literature
Today, vol. 5no. 1, 2015, p. 115-116.

. "On Translation." The Semi Colon, Epiphany Magazine, April 2, 2015.

. "Translation Banks, Little Magazines & Online Venues." Dissertation Reviews, May 29, 2014.
. Review of Eric Hayot's On Literary Worlds in the Modern Chinese Literature and Culture
Resource Center, January 2014.

. Review of Notes on the Mosquito by Xi Chuan P4 )1], tr. Lucas Klein. Chinese Literature:

Essays, Articles, Reviews, no. 35, Dec. 2013, p. 264-266.
. Review of Literary Remains by Eileen ]. Cheng. China Quarterly, no. 216, Dec. 2013, p.
1095-1096.

. Review of Baudelaire in China by Gloria Bien, in the Modern Chinese Literature and Culture
Resource Center, May 2013.

. Review of A Common Strangeness by Jacob Edmonds, in Chinese Literature Today, vol. 3 no.
1/2,2013, p. 167.

. "Dear Jeff," an open-letter review of Please Do Not Let Me Forget to Feed the Sharks by Jeff
Alessandrelli, at OPEN: Notes and Letters of Review, August 2012.

. "Materials Wednesday," a 10-installment blog series on poetry writing and visual culture,
for the Kenyon Review Online, 2011.

. Review of A Cloud of Witnesses by Jason Stumpf for the Boxcar Literary Review, Spring
2011.

. Microreview of Ignatz by Monica Youn. Boston Review, 36(1), Jan/Feb 2011, p. 75.

. Microreview of Star in the Eye by James Shea. Boston Review, 35(2), Mar/Apr 2010, p. 48.

Fellowships & Recognition

2020 Selected for the Cornell Society for the Humanities Interdisciplinary Monograph
Writing Group, ‘20-’21 cohort.

2019 Nominated for a Pushcart Prize and a Best of the Net award by High Shelf Press.

2019 Finalist, New Issues Poetry Prize.

2019 Semi-finalist, Ohio State University / The Journal Prize.

2018 Finalist, National Poetry Series.

2018 Nominator and juror, Newman Prize for Chinese Literature, University of
Oklahoma.

2018 Semi-finalist, Brittingham / Pollak Book Prize, University of Wisconsin.

2018 Semi-finalist, St. Lawrence Book Prize.

2017 Winner of a PEN/Heim Translation Fund Grant for Floral Mutter.

2017 "Parable of Christian Mountain" selected by Amy Hempel for inclusion in The Best
Small Fictions 2017 and anthologized by Braddock Avenue Books.

2017 Finalist, Diode Editions Book Prize.

2017 Finalist, Pleiades Press Editors Prize for Poetry.

2017 Finalist, Midwest Writing Center Susan K. Collins Chapbook Prize.

2017 Semifinalist, Akron Poetry Prize.


http://www.boxcarpoetry.com/027/review_jason_stumpf_admussen.html
http://www.boxcarpoetry.com/027/review_jason_stumpf_admussen.html
http://www.kenyonreview.org/author/nick-admussen/
http://horselesspress.org/reviews-interviews/nick-admussen-to-jeff-alessandrelli/
http://u.osu.edu/mclc/book-reviews/baudelaire-in-china/
http://u.osu.edu/mclc/book-reviews/on-literary-worlds/
http://dissertationreviews.org/archives/9143
http://epiphanyzine.com/the-semi-colon/2015/3/10/this-will-be-the-first-post
http://bostonreview.net/author/nick-admussen
http://bostonreview.net/author/nick-admussen
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2020

2020
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2019

2019

2019

2018

2018

2018

Recipient of a Chiang Ching-Kuo Junior Scholar Award.

"Untitled" by Ya Shi nominated for Best of the Net by Eleven Eleven magazine.
Winner, Two of Cups Press Chapbook Prize.

Finalist, 42 Miles Press Poetry Award.

Nominated for a Distinguished Teaching Award, Cornell University.

Finalist, Vachel Lindsay Poetry Prize, Twelve Winters Press.

Semi-finalist, The Frost Place Chapbook Prize.

Semi-finalist, Claudia Emerson Poetry Prize.

Semi-finalist, 42 Miles Press Poetry Award.

Recipient of two Faculty Development Grants from Widener University.

DJS Translation Prize winner for translations of Ya Shi.

Awarded a Dissertation Completion Fellowship from the Princeton Institute for
International and Regional Studies (PIIRS).

Nominated for a Pushcart Prize by Epiphany Editions for poems from my chapbook
Movie Plots.

Awarded the Hyde Fellowship by Princeton University to fund yearlong research in
Beijing and Chengdu, China.

Invited to attend the Chinese-English Literary Translation Course in Suzhou, China
as a member of Bonnie McDougall's workshop.

Named a dissertator in East Asian Studies after general exams in modern Chinese
literature, Tang and Six Dynasties poetry, and comparative literature.

Language training grant, Princeton Institute for International and Regional Studies.
Third-Year Teaching Fellowship in poetry, Washington University.

Recent Scholarly Talks and Poetry Readings

A short course on Obscure Poetry (BRBfiFak) for the MCLC Video Lecture Series,
intended for COVID-19 teaching support.

Panelist at “Translators Speak,” a presentation of Asian Cha Magazine in honor of
the 40" anniversary of Zephyr Press.

Panelist at “Speech and Silence — Poetry, Translation, Hong Kong,” a presentation
of the International Poetry Nights in Hong Kong.

“Survival Politics and the Transmediation of Liu Xiaobo,” a conference paper for the
Eighth Sino-American Comparative Symposium, Pennsylvania State University.
“EE, BE, WE: XIHEITITEESE AR atalkat “AlNZE: HEAXN=
ANAE - BEE. 208, XUEE,” a conference held for the 100" anniversary of the
May Fourth Movement at the Hong Kong University of Science and Technology.
Co-chair of “Poetic Materiality Today,” a three-day stream at the American
Comparative Literature Association’s annual meeting, and presenter of
“Multimedial Authenticity and the Signature of Liu Xiaobo.”

“Imperial Addresses,” a talk for the Asian American Studies Program / Asian and
Asian American Center’s lunch series, Cornell University.

“Concordances as Canon in Contemporary Chinese-English Poetry Translation,” a
conference paper for the symposium The Moving Target at Leiden University.

“File Zero’ and the Censor as Reader;” a conference paper for a meeting of the
American Comparative Literature Association.



2018

2018

2017

2017

2017

2017

2017

2017

2017

2016

2016

2016

2016

2016

2019-2022

2018-
2017-

2018-19
2016-2017
2015-
2012-
2011-
2010-

“Teaching Wild Grass,” a contribution to a round table at the Association for Asian
Studies.

“Reading Through The Virus: Gu Cheng and Xie Ye,” a full-length talk for the Critical
Asia: Theory, Media, and Cultural Studies Initiative at Cornell University.
Co-organizer of the symposium Translation and Modern Chinese Poetry: Moving the
Goalposts at Lingnan University, Hong Kong, and presenter of “Chinese Poetry as
World Poetry: Other Reasons Why”

(3 E MR EF2%FR) |, a panel contribution at the International
Conference on Short Poetry and Short Poetry Model Works, Southeast University. In
Chinese.

"Contemporary American Poetry, 2012-2017," an invited lecture for the
Department of English, Southeast University, Nanjing.

(H [E 244RECCREY |, an invited lecture for the Modern Poetry Research School,
Southeast University, Nanjing. In Chinese.

(E=RRENE: SRR SEE) | a full-length lecture at the €3 bookstore,
Shenzhen. In Chinese.

CRFR- BAMEFH B AARFR I 754720 ) |, a panel discussion and reading at
the 2%t bookstore, Guangzhou. In Chinese.

"Listen to the Floral Mutter," an interview recorded with the Department of English
Translation at Sun-Yat Sen University, Guangzhou.

A scholarly talk on Lu Xun'’s Yecao, for Taipei’s Modern Literature Faculty Reading
Group. In Chinese.

An invited talk on early histories and prehistories of prose poetry at the School for
Research into Modern Poetry, Southeast University, Chongqging. In Chinese.

A scholarly talk entitled (ZRaRUFH LR i) at the Conference on Urbanization
in China hosted by the Cornell East Asia Program and the China Development
Institute. In Chinese.

Organizer of the Association for Asian Studies panel "Difficulty in Modern and
Contemporary Chinese Poetry," and contributor of a talk titled "Abundance and
Lack: the Difficulties of Reading Haizi's The Sun."

A scholarly talk called “Poetry as Portable Surface - Crowd-sourced Narratives of
the work of Gu Cheng” at a meeting of the Modern Language Association.

Memberships and Affiliations

Member of the Executive Committee for the LLC Modern and Contemporary
Chinese Forum, Modern Language Association

Editorial Board, Cornell East Asia Series

Affiliate Fellow in the Centre for Humanities Research, Lingnan University, Hong
Kong

Associate Director, Cornell East Asia Program

Visiting Scholar, Academia Sinica, Taiwan

Member, American Comparative Literature Association

Member, Association for Asian Studies

Member, Modern Language Association

Member, Rocky Mountain Modern Language Association



